
32© Rodcraft-8956002039Original Instructions

Operator’s Manual RC4710 / RC4770

www.rodcraft.com

Operator’s Manual
Printed Matter No. 8956002039

  Date: 2021-07 Issue No. 01

Screwdriver
Valid from Serial No. A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM

RC4710
RC4770

WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-

taining, changing accessories on, or working near this tool MUST 

read and understand these instructions before performing any such

task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
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Model

Serbest 
Hiz

Tork mandren
kapasitesi

Boyut 
LXWXH

Ağırlık Hava Tüke-
timi

Hava girişi İç Hortum 
Çapı Dia

Ses 
basıncı  

LA

Ses gücü  
LWA

Titreşim

Min Maks ahd K

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
[rpm] [Nm] [Nm] [mm] [mm] [kg] [Nl/s] [inch] [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s2] [m/s2]
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1. Teknik Veri

Özgün Talimatlar

Copyright 2021, RODCRAFT,  
T�m hakları saklıdır. İçeriğin veya bir kısmının her t�rl� yetkisiz kullanımı veya kopyalanması yasaklanmıştır. gzellikle bu� ticari markalar, model 
adları, parça numaraları ve çizimler için geçerlidir. Sadece onaylı parçaları kullanınız. Onaysız parça kullanımından doğabilecek her t�rl� hasar 
veya arıza *aranti veya hr�n Sorumluluğu kapsamı dışında kalır.

7. Uygunluk Beyanı 
Biz:  Desoutter GmbH, Edmund-Seng-Str. 3-5, 63477 Maintal, Germany 
Makine T�r�: Tornavida
Beyan ederiz ki �r�n(ler): RC4710 / RC4770                    Makine T�r�: A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM 
hr�n�n menşei : Taiwan
aşağıdaki ile ilgili hye Devletlerin yasalarının birbirlerine yaklaştırılması ile ilgili konsey Direktiflerinin gerekliliklerine uygundur: “Makine” 2006/42/
EC (17/05/2006)
uygulanabilir uyumlaştırılmış standart(lar):  EN ISO 11148-6:2012 
Verenin adı ve pozisyonu : Pascal Roussy(R&D Manager) 
<er ve Tarih : Saint-Herblain, 15/08/2021 
AB merkezinden edinilebilir teknik dosya. Pascal Roussy, R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain 
- )rance

6. Atma 
• Bu alet, ilgili �lke kurallarına uygun şekilde atılmalıdır.
• T�m hasarlı, çok aşınmış veya arızalı aletler .ULLANIMDAN .ALDIRILMALIDIRLAR.
• Onarım yalnızca teknik bakım personeli tarafından yapılmalıdır.

5. Bakım talimatı 
• Tüm bileşenlerin güvenli kullanılması ve atılması için ülkenin yerel çevre düzenlemelerini izleyiniz.
• Bakım ve onarım çalışmaları sadece orijinal yedek parçalar kullanılarak kalifiye personel tarafından yapılmalıdır. Teknik servis tavsiyesi için 

veya yedek parça gerekiyorsa, �reticiye veya en yakın yetkili satıcıya başvurunuz.
• .azaları önlemek için daima makinanın enerji kaynağıyla bağlantısının kesilmiş olduğundan emin olunuz.
• Alet her g�n kullanıldığı takdirde, aleti her �ç 3 ayda bir sök�p kontrol ediniz. Hasarlı veya yıpranmış parçaları değiştiriniz.
• .esinti s�resini minimumda tutmak için, aşağıdaki servis kitleri tavsiye edilir : 

Tune-Up Kit : parça listesine bakınız

4. Yağlama 
Dakikada iki damla d�şecek şekilde ayarlanmış SAE �10 yağı ile bir hava hattı yağlayıcı kullanınız. Bir hava hattı yağlayıcı kullanılamaz ise, 
g�nde bir kez girişine hava motoru yağı ekleyiniz.

3. İşletim (Şekillere bakınız) 
• Aksesuarları alete doğru şekilde takınız.
• Cihazı ùek. 1µde gösterilen şekilde bağlayınız.
• Makineyi başlatmak için sadece tetiği çekin. Aletin hızı, tetik �zerindeki baskı arttıkça artar.Durdurmak için tetiği serbest bırakın.
• Dön�ş yön�n� değiştirmek için, svice (B) ùekil 02¶te gösterildiği gibi basın. 

2. Makine Türü
• Bu �r�n, ahşap, metal ve plastik dişli bağlantıları kurma ve kaldırma için tasarlanmıştır.Hiçbir başka amaçla kullanımına izin verilmez. Sadece 

profesyonel kullanım içindir. 
• Makineyi çalıştırmadan önce, talimatları l�tfen dikkatle okuyunuz.

maks. basınç 6,3bar (90 psi)
ah : Titreşim seviyesi, k Belirsizlik � LpA Ses basıncı dB(A), .pA    .WA   3 dB Belirsizlik.
Gürültü beyanı ve titreşim açıklaması (ISO 1�744 and ISO 28�27-2) 
Bu değerler bu yayının tarihinde geçerlidir. En son bilgiler için l�tfen www.rodcraft.com adresini ziyaret ediniz. 
Bildirilen bu değerler adı geçen standartlara uygun olarak laboratuvar tipi testlerden elde edilen değerlerdir ve aynı standartlara göre test edilmiş 
diğer aletler için bildirilmiş değerler ile karşılaştırılmaya uygundur. Bildirilen bu değerler risk değerlendirmesinde kullanım için uygun değildir ve 
tek tek çalışma yerlerinde ölç�len değerler daha y�ksek olabilir. *erçek maruz kalma değerleri ve bireysel kullanıcı tarafından tecr�be edilen 
zarar görme riski benzersizdir ve kullanıcının çalışma şekli, yapılacak iş ve işin yapılacağı yerin yapısının yanı sıra maruz kalma s�resi ile kul-
lanıcının ¿ziksel durumuna bağlıdır. Bizler, RODCRA)T PNEUMATIC TOOLS olarak, kontrol� elimizde olmayan bir iş yeri durumundaki özel 
risk değerlendirmesinde gerçek maruz kalmayı yansıtan değerler yerine bildirilen değerlerin kullanılmasının sonuçlarından sorumlu tutulamayız. 
Bu alet uygun biçimde kullanılmadığında eller ve kollarda titreşimden kaynaklanan sorunlara neden olabilir. El ve kol titremesi ile ilgili bir AB 
kılavuzuna www.pneurop.eu�uploads�documents�pdf�PN3-02-NVBDeclarationBinfoBsheetB0111.pdf adresinden erişilebilir. Ses veya g�r�lt� ned-
eniyle oluşabilecek hastalık belirtilerinin erken teşhisi için bir sağlık taraması programının uygulanması önerilir.

RC4710 / RC4770TR Türkçe (Turkish)
Tornavida
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Модел

Скорост на 
свободно 
въртене

Въртящ 
момент Капацитет 

на
Размер 
LXWXH

Тегло Разход на 
въздух

Вход на 
въздуха

Вътрешен 
диаметър 
на шланга 

Ø

Звуково 
налягане 

LA

Мощност 
на  звука   

LWA

Вибрации

Min Макс патронника K

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
[rpm] [Nm] [Nm] [mm] [mm] [kg] [Nl/s] [inch] [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s2] [m/s2]

Оригинални инструкции

Copyright 2021, RODCRAFT,  
Всиɱки права запазени. Всякаква неоторизирана употреба или копиране на настоящото съдърɠание са забранени. Това се отнася по-
специално за търговските марки, обознаɱенията на моделите и номерата на ɱастите и ɱертеɠите. ɉолзвайте единствено оторизирани 
ɱасти. Всякакви повреди или неизправно ɮункциониране приɱинени от използването на неоторизирани ɱасти не се покриват от 
Гаранцията или Ɉтговорностите на продукта.

6. ɂɡɯɜɴɪɥɹɧɟ 
� ɂзхвърлянето на това оборудване трябва да се извършва в съответствие със законодателството на съответната дърɠава.
� Всиɱки повредени, силно износени или неправилно ɮункциониращи уреди ТРəȻВȺ ȾȺ ȻɔȾȺТ ɂЗВȿȾȿɇɂ ɈТ ȿКСɉɅɈȺТȺɐɂə.
� Ɋɟɦɨɧɬɴɬ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɨɬ ɩɟɪɫɨɧɚɥɚ ɩɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚɬɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ.

7. Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ 
ɇие:  Desoutter GmbH, Edmund-Seng-Str. 3-5, 63477 Maintal, Germany 
Тип на машината (-е): ɜɢɧɬɨɜɟɪɬ
Ⱦекларираме, ɱе продукта (-ите): RC4710 / RC4770                    Тип на машината (-е): A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM 
ɉроизход на продукта : Taiwan
е в съответствие с изискванията на Ⱦирективите на Съвета за сблиɠаване на законодателствата на страните-ɱленки свързани с: 
“Машини” 2006/42/EC (17/05/2006)
прилоɠимите хармонизирани стандарти: EN ISO 11148-6:2012 
ɂме и длъɠност на издаващия: Pascal Roussy(R&D Manager) 
Място и дата : Saint-Herblain, 15/08/2021 
Техниɱеското досие моɠе да бъде полуɱено от седалището на ȿС. Pascal Roussy, R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - 
BP10273 44800 Saint Herblain - )rance

5. ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ 
� Ɇɨɥɹ ɫɴɛɥɸɞɚɜɚɣɬɟ ɦɟɫɬɧɢɬɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɡɚ ɨɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ ɤɚɫɚɟɳɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɚɬɚ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɢ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟɬɨ ɧɚ 

ɜɫɢɱɤɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ.
� ɉоддръɠката и ремонтите трябва да се извършват от квалиɮициран персонал като се ползват единствено оригинални резервни 

ɱасти. Моля свърɠете се с производителя или най-близкия оторизиран дилър за съвети относно техниɱеското обслуɠване, или в 
слуɱай, ɱе се нуɠдаете от резервни ɱасти.

� Винаги проверявайте дали машината е изклɸɱена от електрозахранването, за да предотвратите слуɱайното й задействане.
� Разглобявайте и инспектирайте инструмента на всеки 3 месеца, ако го използвате еɠедневно. ɉодменяйте повредените или 

износени ɱасти.
� За да се сведат до минимум непроизводителните престои, препоръɱваме ползването на следните комплекти за техниɱеско 

обслуɠване : 
Tune-Up Kit : Виɠ списъка с резервните ɱасти

4. ɋɦɚɡɜɚɧɟ 
ɉолзвайте линия за смазване на въздушния тракт с масло SAE �10 настроена на две капки в минута. Ⱥко не е възмоɠно ползването на 
линия за смазване на въздушния тракт, добавяйте масло за въздушни мотори във въздухозаборника веднъɠ на ден.

�. Ɍɢɩ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ (�ɟ)
� Този продукт е предназнаɱен за монтаɠ и демонтаɠ на резбови крепеɠни елементи в дърво, метал и пластмаса.ɇе се разрешава 

употребата в други слуɱаи и за други цели. Само за проɮесионално ползване. 
� Моля внимателно проɱетете инструкциите преди да пуснете инструмента в действие.

3. Ɉɩɟɪɚɰɢɹ (ȼɢɠ ɱɟɪɬɟɠɢɬɟ) 
� Монтирайте приспособленията към инструмента правилно.
� Свърɠете уреда, както е показано на Ɏиг.01.
� За да задействате инструмента, просто натиснете спусъка. Скоростта на въртене на инструмента се увелиɱава с увелиɱаване на 

натиска прилаган върху спусъка. Ɉтпуснете спусъка за да спрете инструмента.
� За да превклɸɱите въртенето, натиснете клɸɱа (B), както е показано на ɮиг. 02.

ɦɚɤɫ. ɧɚɥɹɝɚɧɟ 6.3 bar(90 psi)
ah : ɇиво на вибрациите, k ɇеопределеност � LpA Звуково налягане dB(A), KpA    KWA   3 dB ɇеопределеност.
Ⱦекларация за шумовите и вибрационни характеристики (ISO 1�744 and ISO 28�27-2) 
Всиɱки характеристики са валидни към датата на настоящата публикация. За допълнителна инɮормация, моля посетете: www.rod-
craft.com ɇастоящите декларирани стойности са полуɱени при лабораторно тестване в съответствие с посоɱените стандарти и са 
подходящи за сравняване с декларираните характеристики на други инструменти тествани в съответствие със същите стандарти. 
ɇастоящите декларирани характеристики не са пригодни за ползване при оценка на риска и стойностите замерени на работното място 
могат да бъдат по-високи. Реалните стойности на излагане и влияние и рискът, на който са подлоɠени индивидуалните потребители са 
уникални за всеки слуɱай и зависят от наɱина на работа от страна на потребителя, обработвания детайл и дизайна на работното място, 
както и от продълɠителността на излагане на влиянието им и ɮизиɱеското състояние на оператора на машината. ɇие “RODCRA)T 
PNEUMATIC TOOLS” не моɠем да бъдем дърɠани отговорни за ползването на така декларираните характеристики, вместо тези реално 
замерени на място, при индивидуалната оценка на риска в реална работна обстановка на място, върху която ние нямаме никакъв 
контрол. Този инструмент моɠе да приɱини вибрационен синдром на ръката � дланта, ако бъде неправилно използван. ɇаръɱникът на 
ȿС за предпазните мерки за управление на вибрационния синдром на ръката � дланта, моɠе да бъде намерен на адрес: www. pneurop.
eu�uploads�documents�pdf�PN3-02-NVBDeclarationBinfoBsheetB0111.pdf. Ɉт своя страна ние препоръɱване въвеɠдането на програма за 
здравен контрол, за да се открият ранните симптоми евентуално свързани с излагането на шум и вибрации, което да даде възмоɠност 
за промяна на управленските процедури с оглед предотвратяване на бъдещо инвалидизиране.

�. Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɞɚɧɧɢ

RC4710 / RC4770BG ɛɴɥɝɚɪɫɤɢ ɟɡɢɤ (Bulgarian)
ɜɢɧɬɨɜɟɪɬ
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Modell

FreieDre-
hzahl

Drehmoment Spannfut-
terbereich

Abmessungen
 LXWXH

Gewicht Air con-
sumption

Lufteinlass Schlauch Ø 
innen

Schlauch 
Ø innen

Schallleis-
tung  
LWA

Vibrationen

Min Max

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
[rpm] [Nm] [Nm] [mm] [mm] [kg] [Nl/s] [inch] [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s2] [m/s2]

Copyright 2021, RODCRAFT,  
Alle Rechte vorbehalten. Jede nicht ausdrücklich genehmigte Verwendung oder Vervielfältigung des Inhalts, ob ganz oder auszugsweise, ist 
untersagt. Dies gilt insbesondere auch für Handelsmarken, Modellbezeichnungen, Teilenummern und Zeichnungen. Nur vom Hersteller zugelas-
sene Ersatzteile benutzen! Schäden oder Funktionsstörungen, die durch die Verwendung nicht autorisierter Teile verursacht wird, wird von der 
Garantie oder Produkthaftung nicht abgedeckt.

7. EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Wir:  Desoutter GmbH, Edmund-Seng-Str. 3-5, 63477 Maintal, Germany 
Typ(en): Drehschrauber
Erklären hiermit, dass das (die) Produkt(e): RC4710 / RC4770                    Typ(en): A00501-YYYYMM to Z99999-YYYYMM 
Produktherkunft : Taiwan
den Anforderungen der EG-Richtlinie zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten entspricht: für “Maschinen” 2006/42/EC 
(17/05/2006)
Geltende harmonisierte Norme(n): EN ISO 11148-6:2012 
Name und Position des Ausstellers: Pascal Roussy(R&D Manager) 
Ort und Datum : Saint-Herblain, 15/08/2021 
Technische Datei bei EU-Hauptbüro erhältlich. Pascal Roussy, R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint 
Herblain - France

6. Entsorgung 
• Die Entsorgung dieser Geräte muss der Gesetzgebung des jeweiligen Landes folgen.
• Alle beschädigten, stark abgenutzten oder falsch funktionierenden Geräte MÜSSEN AUSSER BETRIEB GENOMMEN WERDEN.
• Nur von technischem Wartungspersonal zu reparieren.

5. Wartungsanweisungen 
• Beachten Sie die örtlichen Umweltvorschriften für eine sichere Handhabung und Entsorgung aller Bauteile.
• Wartungs- und Reparaturarbeiten sind durch qualifiziertes Personal bei ausschließlicher Verwendung von Original-Ersatzteilen 

durchzuführen. Wenden Sie sich an den Hersteller oder Ihren nächsten Vertragshändler für Beratung in technischen Fragen oder bei Bedarf 
an Ersatzteilen.

• Achten Sie immer darauf, dass die Maschine von der Energiequelle getrennt wird, um eine versehentliche Bedienung zu vermeiden.
• Bei täglicher Verwendung des Werkzeugs das Werkzeug alle drei Monate zerlegen und inspizieren Beschädigte oder abgenutzte Teile erset-

zen.
• Um Ausfallzeiten auf ein Minimum zu beschränken, werden die folgenden Wartungssets empfohlen : 

Tune-Up Kit : Siehe Teileliste

4. Lubrication 
Verwenden Sie einen Luftöler mit SAE # 10 Öl, der auf bis zu zwei Tropfen pro Minute eingestellt ist. Falls kein Luftöler verwendet werden kann, 
ölen Sie den.

3. Bedienung (Siehe Abbildungen) 
• Bringen Sie das Zubehör richtig am Werkzeug an.
• Das Gerät wir in Abb. 01 gezeigt anschließen.
• Um die Maschine zu starten, muss der Auslöser gezogen werden. Der Druck auf den Abzug bestimmt die Geschwindigkeit des Motors. Um 

diMaschine zu stoppen, den Auslöser wieder freigeben.
• Zum Umstellen der Drehrichtung drücken Sie den Schalter (B), wie in Abb. 02 gezeigt.

2. Machine type(s)
• Dieses Produkt ist f�r die Installation und das Entfernen von *ewindebefestigungsmitteln in Holz, Metall und .unststoႇ ausgelegt..eine an-

dere Verwendung zulässig. Nur für professionelle Verwendung.
• Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die Maschine starten.

1. Technische Daten

max. Betriebsdruck 6,3 bar (90psi)
ah : Vibrationspegel, k Unsicherheit ; LpA Schalldruck dB(A), KpA = KWA = 3 dB Unsicherheit.
Geräuschemissions- und Vibrationsemissionserklärung (ISO 15744 and ISO 28927-2)
Alle Werte aktuell zum Zeitpunkt dieser Veröႇentlichung. *ehen Sie f�r die neuesten Informationen bitte zu www.rodcraft.com. Diese angegebenen 
Werte wurden durch Laboruntersuchungen entsprechend den angeführten Normen erhalten und sind für den Vergleich mit den angegebenen Wer-
ten anderer Werkzeuge geeignet, die entsprechend derselben Normen getestet wurden. Diese angegebenen Werte sind nicht für die Verwendung 
in Risikobeurteilungen geeignet, und an individuellen Arbeitsplätzen gemessene Werte können höher sein. Die tatsächlichen Expositionswerte und 
das Gefährdungsrisiko für individuelle Nutzer sind einzigartig und hängen von der Arbeitsweise des Nutzers, dem Werkstück, dem Aufbau des Ar-
beitsplatzes, der Expositionszeit und dem physischen Zustand des Nutzers ab. Wir, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, können nicht verantwortlich 
gehalten werden für die Konsequenzen aus der Verwendung der erklärten Werte in einer Risikobeurteilung für eine Arbeitsplatzsituation, über die wir 
nicht die Kontrolle haben, anstatt von Werten, welche die tatsächliche Exposition wiedergeben. Das Werkzeug kann ein Hand-Arm-Vibrationssyndrom 
verursachen, wenn es nicht angemessen genutzt wird. Eine EG-Richtlinie für die Handhabung von Hand-Arm-Vibration ist unter www.pneurop.eu/up-
loads�documents�pdf�PN3-02-NVBDeclarationBinfoBsheetB0111.pdf zu ¿nden. Wir empfehlen ein Programm der *esundheits�berwachung zur Erken-
nung fr�hzeitiger Symptome, die mit der E[position von Llrm oder Vibrationen zusammenhlngen können, damit die Handhabungsverfahren modi¿-
ziert werden können, um zukünftige Schädigungen zu vermeiden.
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